
Zakon o preuredbi ljudske šole v Ita­
liji (kr. odlok od dne 1. oktobra 1923, 
št. 2185) nosi nedolžni naslov: »Uredba 
šolskih stopenj in učnih programov ljud­
skošolskega pouka.« Objavljen je bil v 
uradnem listu kraljevine Italije »Gazzeta 
Ufficiale« od 24. oktobra 1923 in njegov 
zadnji člen določa, da stopi v veljavo že 
istega dne. 

Grozno je, ali resnično: od 24. okto­
bra dalje slovanska ljudska šola v Italiji 
zakonito ne obstoja več, je odpravljena, 
prepovedana, poitalijančena! 

V naslednjem prinašamo dobesedni 
prevod vseh tistih členov tega zakona, ki 
se nanašajo na to največjo nesrečo za na­
še neodrešene brate, kar smo jih mogli 
predvidevati in kar jih je moglo zadeti. 

Evo torej suhega prevoda členov 
Gentilejevega zakona, s katerimi se od­
pravlja naša jugoslovanska šola v Italiji: 

Čl. 4. V vseh ljudskih šolah kraljevine 
se bo vršil pouk v državnem jeziku. V 
občinah, kjer se navadno govori kak drug 
jezik, bo ta jezik predmet učenja v do­
datnih urah. Pouk drugega jezika je ob­
vezen za tiste drugojezične učence, za 
katere so njih starši ali izvrševalci oče­
tovske oblasti izjavili ob začetku šolskega 
leta, da jih vpišejo. Program in urnik za 
pouk drugega jezika se določita z mini­
strsko odredbo. 

Čl. 5. Učitelji, ki poučujejo tudi drugi 
jezik v svojem razredu ali v več razredih 
iste šole, imajo pravico, da se jim skraj­
šajo za eno leto dobe, katere so predpi­
sane za podelitev zvišanja plače, ako je 
učni uspeh po mnenju nadzornika po­
hvalen. 

Čl. 6. Ako ni mogoče poveriti pouka 
drugega jezika razrednemu učitelju ali 
drugemu učitelju na šoli, kateri poučuje 
italijanščino, se pouk drugega jezika po­
veri usposobljenim učiteljem, ki jim bo 
poverjen pouk v več šolah, a šole se zdru­
žijo v ta namen na predlog didaktičnega 
ravnatelja, odobren po kr. šolskem skrb­
niku, na primeren način v šolska okrožja. 

Čl. 17. Počenši s šolskim letom 
1923./24. se bo vršil pouk v vseh prvih 
razredih drugojezičnihl judskih šol v ita­
lijanskem jeziku. V šolskem letu 1924./25. 
se bo poučevalo tudi v drugem razredu 
omenjenih šol v italijanskem jeziku. V na­
slednjih šolskih letih se bo postopalo na 
isti način glede nadaljnjih razredov, do­
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Nekulturni čini Italije. 
kler se ne bo v številu let enakem številu 
let celega tečaja poučevalo v vseh raz­
redih ljudskih in meščanskih šol v itali­
janskem jeziku. 

Čl 18. Noben učitelj z diplomo o 
usposobljenosti, ki je bila izdana pred 
aneksijo pokrajin, o katerih je beseda, k 
Italiji, ne bo mogel poučevati v italijan­
skem jeziku, ako ne bo imel predpisanega 
usposobljenja. Noben učitelj ne bo mogel, 
razen v slučajih potrebe, poučevati v ne­
italijanskem jeziku, ako ni pravilno uspo­
sobljen. 

Čl. 19. Za pouk drugega jezika v po­
sameznih razredih bodo imeli prvenstvo 
učitelji istih razredov in učitelji iste šole, 
ki so usposobljeni tudi za poučevanje v 
italijanskem jeziku. 

Čl. 20. Učitelji, ki so usposobljeni za 
poučevanje v neitalijanskem jeziku, imajo 
pravico do prvenstva tudi za poučevanje 
italijanščine v posameznih razredih šole, 
h kateri pripadajo, ako napravijo toza­
devne izpite iz italijanščine, kateri bodo 
napovedani ob koncu vsakega šolskega 
leta z odredbo naučnega ministra, ki bo 
imela veljavo izpitnega reda. Ravno tako 
bodo imeli učitelji, ki so usposobljeni za 
pouk italijanščine, pravico do prvenstva 
za poučevanje drugega jezika v razredih 
šole, h kateri pripadajo, a pod pogojem, 
da položijo tozadevne izpite iz drugega 
jezika, ki bodo istotako napovedani z od­
redbo naučnega ministra ob koncu vsa­
kega šolskega leta. 

Čl. 24. V novih pokrajinah ostane 
šolska obveza neizpremenjena. V šolah, 
v katerih učni jezik ni italijanski in do­
kler ne postane italijanski v smislu pri­
čujočega odloka, je pouk italijanskega je­
zika obvezen za učence vseh razredov 
ljudskih in meščanskih šol, počenši od 
drugega razreda osnovne šole. Učenci ne 
bodo mogli biti prestavljeni v višji raz­
red, ako ne položijo izpita iz italijanšči­
ne. Za ta pouk se določa v prvih treh le­
tih po pet ur, in v naslednjih po šest ur 
na teden. Kjer se pouk vrsti, se zniža 
število teh ur na polovico; kjer obsega 
vrsta po dva ali več oddelkov z različ­
nim programom, bo pouk italijanščine 
omejen na pet ur za vsako vrsto (turno). 

Čl. 25. Pouk italijanskega jezika bo 
prvenstveno poverjen nedrugojezičnim 
učiteljem, ki bodo poučevali v več šolah, 
katerega se v to svrho združijo na pred­

log didaktičnega ravnatelja in kr. okraj­
nega nadzornika, odobren po kr. šolskem 
skrbniku, na primeren način v učna 
okrožja. Po odobritvi s strani kr. šolskega 
skrbnika in na utemeljeni predlog didakti­

čnega ravnatelja in okrajnega nadzornika 
se ta pouk lahko poveri v lastnih rzredih 
in v drugih razredih iste šole tudi drugo­
jezičnim učiteljem, ki so položili izpit iz 
italijanskega jezika. 


